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AKCHMOJIOIvA ITIOBCEAJHEBHOCTV CKBO3b IIPMI3MY SI3bIKA!

PaccmampuBaemcs.  3Hauenue MemoHUMUU U MemapmonuMuu kax cpedcmf  Bepbasusayuu  Kamezopuu
«noBcedneBHOCTIL» 6 AH2AUTICKOM U PYCCKOM A3bIKAX.

The article focuses upon metonymic and metaphtonymic means of ‘the everyday’ category verbalization in the
English and Russian languages.
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IToBceHEBHOCTD HpeACTaBiIsieT coDOVE OHO 13 0a30BBIX IIPOSIBJIEHMII KaTETOPUY BpeMeHM KaK «TBOPeHUe
TeX >XM3HEHHO-OBITUVIHBIX YHMBEPCAIVNY, KOTOPBIMV HAaIlOJIHsSeTCs JI000e, OTHENIBHO B3ATOE dUeJIoBeuecKoe
cyiectsoBaHme» [8, c. 111].

Ilespro cTaThy SIBJISETCS VCCIIEIOBAHME SI3BIKOBBIX CPEJICTB BBIPa’KEHMSI aKCMOJIOTMYECKOTO AaCIIeKTa
KaTerOpUM «IIOBCETHEBHOCTH» B IVaXPOHUM.

PaccMoTpmM ceMaHTMYecKMe OCOOEHHOCTV KITIOUEBBIX JIEKCEM-HOMVHALIMIL WCCIIENyeMOV KaTeropum B
aHITIMVICKOM ¥ pycckoM s3bikax. CylmecTsurertbHOe everyday (BTopast nonosuHa XIV Beka) 1 o6pasoBaHHOe OT
Hero IyTeM KOHBepcum IIpwlararesbHoe everyday (XVII Bek) mMernu HemTpasIbHO-MapKVpPOBaHHBEIE 3HAYEeHWMS
“each day in continued succession” («kaXHpIiI OodepemHON HeHBb»), “of or pertaining to every day, daily;
pertaining alike to Sundays and week-days” («oTHOCSIIMVICA K KaXXIOMY IIHIO, Ka’KIIOIHEBHBIV; OTHOCSIIIIICS
PpaBHO K BOCKPECHBIM ¥ OyHMM AHsIM», HanpuMep: “An everyday? care for the drying up the great fountain of
leprosie in the heart” — «KaxxmogHeBHBIVI TPy OuMIIeHMs HaIlero cepialia oT ckeepHbl» (R. Hammond, 1648))
[24]. HenrpasipHasi KOHHOTaIMsI XapaKTepHa IS PYCCKMX IHpuilaraTelIbHBIX Ho0Bce0eHHblll («eXeTHEeBHBIVI,
IIOBCETHEBHBIV», HatipuMep: Con [coH] 60 Huumosxe uno ecms, pasbe cmepmsv Bpemenvia u nobcoennan xonuuna (XV
BeK)), nobce(s)0HebHbill («eXXeIHEBHBIV; OOBIUHBIV, OyIHWYHBIV, HellpasIHWUIHBI», Halpumep: M obosouucs 6
naamve nobceonebroe (XVI ex)) [14, c. 175].

JlexceMBbI-MapKephl TIOBCEIHEBHOCTM IIPMOOpETAoT KadecTBEHHBbIe XapaKTEePUCTMKM B 3aBVICVIMOCTV OT
IIeATeIIBHOCTY, HAIIOJIHSIOIIer BpeMs. I1oBcelHEBHOCTb HEOTHeIMMa OT COOBITMI, KOTOpble, Kak ImmreT I.
Pamnen, mpencrasisior cobomt cBoeoOpa3Hble OpMEHTHPBL Ha IIpOCTpaHCTBe BpeMeHn [24, p. 147]. TTo mHeHMIO
Ox. Jlakodpda m M. [IKOHCOHa, CMHKPETMHYHOCTb BOCHPUATUS BpeMeHU W [OesSTeJIbHOCTU SBJISeTCA
KOTHUTMBHBIM OCHOBaHVIEM MeTOHVMMYECKOrO IPOelypOBaHMs «COOBITME BMecTO BpeMeHW» (Event-for-Time
metonymy) [22, p. 154—155]. B pomm BpeMeHHBIX OPMEHTUPOB (reference-points) dale BCETO BBICTYIIAIOT
PeryJIsIpHO IHOBTOPSIOIIMECS COOBITVS ITOBCENHEBHOV XM3HW, HallpuMmep working time/ pabouee Bpems, leisure
time/ c60000Hoe Bpems (docye) [24, p. 147 —148].

CMpIciTOOOpasyomyM HadajloM B CTPYKTYPMPOBaHMM PasHOPOMHOTO COINEp)KaHMS ITOBCEIHEBHOCTU
SIBJISTIOTCS IeHHOoCTH [16, ¢. 37 —38, 41]. «lleHHOCTHOE BUmeHMe oOIagaeT ClIOCOOHOCTHIO OIIPeNeNIsITh KauecTBo.
B IleHHOCTHOM 3epHe 3aK/IOYeHa BOJII KaK HEIIpeofoIMMasl JXM3HEeHHas JSHeprus, HalpapjleHHas Ha
KyJIPTYpPHOE TBOPYECTBO. BHe JyXOBHOCTM TBOPYECTBO IIEHHOCTEVN KyJIBTYPBI HEBO3MOXHO» [16, c. 103].
Hernoctn, mo M. Bebepy, mMmeroT McTopmdecknit XxapaKTep: 4eJI0BeK B CBOEN IedATeIbHOCTY PyKOBOACTBYETCS
TeM, UTO B JAHHYIO 3II0XY BOCIIPMHMMAaeTCA KaK IIeHHOCTs [9, c. 13 —14].

CucreMa MOpaJIbHO-3TMYECKMX IIEHHOCTEV, CJIOKMBIIIASCH B CTpaHaxX EBpoOITbl, OCHOBaHa Ha XPUCTMAHCKOM
Bepoyuenum. 1o ciioBam @. bponerns, «xpuctrascTBo 3ariafa ObUIO M OCTAeTCS BayKHEVIIIIEV! COCTAaBHON YacThIO
€BPOIIEeVICKON MBICIINL... B TeueHMe Bcero MCTOPMYIECKOTo pa3BUTHE 3allajia XpPUCTMAHCTBO OCTaBaIoCh B IIEHTpe
LVBWIVI3aIvy, ObUTO ero OBVDKYIIew cvoton» [2, c. 328]. B mpaBociasaom Poccym, o Mmeicimt VILA. VsuHa, Bee
OBITIIE ¥ BCA MICTOPVISI HApOoAa OCMBICJISUIVCE KaK «CaMOCTOSITeJIbHOe U CBOeoOpas3Hoe ciry>keHme bory: mpusiTie
napos Cearoro [lyxa v BBefleHVe UX B HallMOHaIbHYTO KYJIbTypy» [6, c. 18].

Hermpexopsitee 11eHHOCTHOe Hadayo XPUCTVMAHCKOV Bephl HallpaB/IsieT BCce MHOTrooOpasue IIpOsIBIIEHWN
IIOBCETHEBHOCTY, IIPW/IAeT IIOJIOKUTEJIBHBIVI CMBIC]I YeJIOBEUECKOMY CYIIECTBOBAHWMIO W  SBJIAETCS TOW
«BEpPTUKaIBHO» OCBI0O KOOPOWMHAT, KOTOpas COedVHSeT 3eMHYI0 «TOPW3OHTaJIbHYIO» HaIllpaBIeHHOCTh
ITOBCETHEBHOCTY C BEYHOCTBIO. AKCIMOJIOTTYeCKasl HACBIIIEHHOCTh KaXK/IOr0 MIHOBEHWS ObITvs Kak dapa boxus
00ycC/I0B/IVIBaeT HEIIOBTOPVIMYIO IIEHHOCTh KayKIOIO JHS W IIpeloTBpaliaeT obe3TMdmBaHVe TTOBCEIHEBHOCTIL
«Ha smom 0ne — Boxue 6aazocaoBerue, on — Boxuii cobcmBernniti 0eHs. .. ThI IIOCTaBIIeH B 3TOM IHe, YTOOBI OBITH
npucytcreueM ['ocriopa, mipucyTcrBueM Xpwcra, nipucytcreueM Cesitoro [lyxa... — BOT TBOSI (DYHKIVISL B 3TOM
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IOHe... ¥ eyl TBL BO MM DoXwue wells depe3 Bech [I€Hb, KOTOPBIV Thl IPWHSUI CBEXMM ¥ HOBBIM 13 Ero
coOCTBeHHBIX PYK, ¢ Boxkunm Gr1arocyioBeHvieM Ha TO, YTOOBI IIPOXWUTD €r0, TO TeM CaMbIM MOJIUTBY W KVI3Hb MOX-
HO IOIUIVHHO OOpaTUTh B JIBE CTOPOHBI OTHOVI MOHETHI» [25, c. 103 —106].

SIpKMM OpVMepoM SI3BIKOBOTO BBIPKEHVISI KAaTerOPWMaIbHOV B3aVIMOCBSA3V IIOBCEIHEBHOCT WM BEUHOCTV
uepe3 TPyHd, W MOJIUTBY SBJISIETCS pyccKas jleKceMa OydeHs, 3HAadUeHMEe KOTOPOW BOCXOOUT K KOTHUTVIBHOW
Marputie (TepmmH H.M. Opnoson [11]) — mepkoBHOCIaBSHCKOMY TeKcTy Eanrermms o0 oxwmanum Cyma
Boxws: «biromyre, 60ume v Moaumecs: He Becte 00, Korma BpeMs OymeT. SIKoxke uesIoBeK OTXOHS OCTaBJIb JOM
CBOVL, ¥ J1aB pabOM CBOVM BJIACTh, VI KOMY>KIIO 0e40 CBO€, VI BpaTapio IIoBejle, a 60um. boume yb6o: He Becte 0o,
KOrfa ToCofb HOMY HPWUWIET, Bedep, VWIM IIOJIYHOIIW, WIM B IemIOIIallleHie, WIA yTpo: Ja He HpWIIeN
BHe3alIly, OOpsIIieT BHI CIIAIIA. A sDKe BaM IJIarOJIi0, BCeM IVIarormo: 60ume» (Mk. 13: 33 —37).

3HadeHMe JIeKCeMBI 0ydeHt OCHOBAHO Ha IIOJIOKWUTEIBHO MapKMpPOBAaHHOM METOHVIMWYECKOM IIepeHOoce:
6yderv ecTb Bpemsa 60enus, bydens (YKp. 6y00eHs) — V3 IMEHHOTO CJIOBOCOYeTaHMS *00bHs 0bHb (Cp. ITOJIBCK. budny
dzien «OymHWII HeHb»), OYKBIBHO «IeHb OmeHMs», oT budens — buditi, pyc. 6youms, cp. Goir. 6ydexn «OompeIv,
OIUTEIbHBI», CJIOBEeH. budn «bompsIit, Becenbv» [15, c. 229]. Iarorr 60ems v ero IPOM3BOHBIE MIMEIOT [IBa
B3aVIMOJIOIIOJIHSIONINX 3HaueHst: 1) 60enue — OompcTBOBaHNe, IPOBOXK/IEeHVe BpeMeH Oe3 CHa 11 IIPOV3BOIHOe
oT Hero (BcerouyHoe) 60eHue — IlepPKOBHAS CIIy>K0a, B KOTOPOVI BeUepHS COENMHSETCS C yTpeHelr; 2) 00eHue —
HoIleueHNe, padeHme, 3a00TIMBOCTE, cp. 00erouyuti/ 00auuti — IICK. CTapaTeIbHBIN, pauUTeIbHbIV, YCepOHBIV K
pabore [5, c. 57]. B coBOKymHOCTM ceMaHTM4ecKrie KOMIIOHEHTHI ‘OOmpCTBOBaHMe KaK IIPOTWMBOIIOIOXKHOCTD
npasgHocTi, ‘MoymarBa’ WM ‘menio’ cocraBisloT 3HadyeHwe BosHuKIero B XVIII Beke coOwmparenpHOro
CYILIECTBUTEIIHOTO 0YOHU KaK Bpemenu mpyoa: «bydens, 0yoHu — He IpasmHUK, pabounii JeHb, He IIpa3IHUYHbI,
npocrovt: He suaews npasonuxa, max 3uaii xoms 6yonu» [Tam xe, c. 136].

MeToHVMMIYECKOe BOCIIPUSTHE IIOBCEIHEBHOCTV Uepe3 [1eJI0/TpyH, JIEXUT B OCHOBE 3HAUeHMS JIeKCceM-
HOMVIHAIIVI VCCIIeMyeMOVl KaTeropui B aHIVIMICKOM si3blKe: working days («OymEw»), everyday working life
(«110BCETHEBHOCTB»).

AKCHOTIOTTIUeCKOe SIIPO KaTeropuy «IIOBCEHEBHOCTb» B XPUCTMAHCKOM MVUPOBUIEHWUN CTPYKTYpPUPYeTCs
METOHMMITIECKUM IIePeHOCOM nofcedHebHocmy ecmv Bpems Oeaanuss | Bpemsa mpyoa: “The largest faith may be
manifested in the lowliest places. When all the work of the ages appears, when the weaving of the centuries is
turned with its finished side towards us, we may see that the man who has laid the brick or fed the furnace or the
woman who has washed and cooked in the home and tended the little ones, doing these things for love, has shot the
most glowing colours into the great fabric” [19]¢. B mpuBenenHOM dparmenTe «Dcce 00 Measax IIOBCETHEBHOCTII»
I'. Koyma (1908) mrarompHbIe ppasbl AeATeIbHOCTHOV CeMaHTVKM C KOHHOTamyen He3aMmeTHocTu (lay the brick /
feed the furnace / wash / cook in the home/ tend the little ones) yrnoTpeOisIOTCS ¢ SMOLUVOHAIBHO OKpAallleHHO
JIeKCeMOV [ove 11 OLIeHOYHBIMM CJI0BocoueTaHMsMu the largest faith, the weaving of the centuries, [the most] glowing
colours, great [fabric], oTpa’kas HeIIpeXOIAIITyI0 [IEHHOCTh IIOBCEITHEBHOTO TPYy/a.

JIJIs PyccKOro IIpaBOCIIaBHOTO CO3HAHMS MUPHbIL OyOHWYIHBEIV TpyH IproOperaer, mo ciioy o. ITaeia
®drropeHCcKOro, 0co0yI0 3HAUMMOCTb: «[IpasmHMK ecThb IIpasIHMK, IIPOTVB Hero Hellb3sl BO3pakaTh, HO BPEIHO U
JIOXHO MCKaTh IIOCTOSHHOIO IIpasgHMKa ¥ IIOAMEHSTh UM 0yOHu. 3a0biBast 0 OyOHAX WIM He KeJjlas 3HATb WX,
4yeJI0OBEeK OCTAaeTCs HeChITBIM 1 HeyhosleTsopeHHbIM. Ommbka MHOrmx! Tompko B muwmiu MmupHoi 0YOHUuHOU
paboms. MOXHO HaWTU ce0Os caMOro wu cBoe yHosierBopeHme» (PparmeHT mmiceMma K podepu o. Ilasia
®nopenckoro) (. o: [7, c. 30])7.

3 Kak ormewaer H.M. Oproa, «KOJIM4YeCcTBO OOpalleHMit K IIpelieleHTHbIM (eHOMeHaM OmOJIerickoro MCToKa Ha
TIPOTSDKEHWW TJINTEIFHOTO BpeMeHW IIPaKTMYecKy He ITOIaeTcs VCUMCIeHnio, bubmms mpercrasisgeT cobom cBepXTeKCT,
OKas3aBITNII BIIVsTHVE Ha (popMIMpOBaHVie KOTHUTUBHO U XyA0KeCTBeHHOVI KapTVHBI MUpa HOCHUTeIIell MHOTTIX S3BIKOB» [11,
c. 126].

4B npuBeeHHOVI IPUTYe TOBOPUTCS, YTO FOCHIOAVH «/IaJI KaKIOMY CBOe 11eJ10. I109TOMy KaK[IbIvi M3 HaC [I0JDKEH He TOJIBKO
yHpaBJIsiTh JOMOM BOXWVIM, TO eCTh HVCIIOChUIAeMBIMV HaM XUTEeVICKMMM OJ1aramu, corylacHO ¢ Bosieyt boxxuert, Ho 1 ferate
CBOe JIeJI0 TaK, YTOOBI BO BCAKOE BpeMsI OBITh TOTOBBIM JIaTh OTUeT TpsayIeMy Cymbe. Y KaXXIoro 13 Hac ecThb CBOe /€TI0, CBOsT
cityx06a, cBost paboTa. ..; KaXX/IbIVi 3aHST CBOVM JIeJIOM, IIOPYYeHHBIM eMy Borom, v 10JDKeH aTh OTYET B HEM: TaK JIVI BeJl CBOe
merto, Kak bory yromao?» [4, c. 576]. Cp.: “And shall come forth; They that have done good, unto the resurrection of life; and
they that have done evil, unto the resurrection of damnation” (St. John 5: 29) — «l wseImyT TBOpUMBIIME TOOpPO B
BOCKpeceHUe XIM3HY, a [eJIaBlIiIie 3710 — B BOCKpeceHMe ocyxaeHus» (V. 5: 29).

5 B coBpeMeHHOM aHIJIMVICKOM $I3bIKe COYeTaHMsS CO CJIoBaMWM JIeKCHMKo-ceMaHTudeckoro mors “Work” (activities/actions,
task(s), work, business, practice, needs, problems, concerns, purposes, demands, tools, chores, care, jobs) coctasmsaror 10 % Bcex
CJIOBOCOYETaHWVI C IIpWIaraTesIbHbIM everyday B BpuTaHCKOM HallOHaJIbHOM KOPITyCe, 3aHVIMasl 9YeTBePTOe I10 YaCTOTHOCTH
MeCTO II0CIe JleKceM ceMaHTdaeckux rpynm “Life”, “Physical World”, “Language” [18].

6 «['myGouariias Bepa MoXeT ObITb OOHapy’keHa B caMbIX He3aMeTHBIX MecTax. Korma sIBUTCS Tpy[ BCeX BEKOB, KOITIa
COTKaHHOE CTOJIETVSIMI OTKPOETCS HaM JINIIEBOVI CTOPOHOV, TO, BO3MOXKHO, MBI YBU/IMM, UTO Te, KTO € JTIOOOBEIO [IIeJTau cBoe
HeJI0] — KAaAU KUpnuy uAu monuAu newv, CHUpAIU U eomobuiu, u HAHYUAU Oemell — COTKAII CaMble Apkue Y30psl 3Moi
BesuronenHotl MKAHU».

7 O BaXXHOCTWM 3TUX XapaKTePWUCTWK IS BCETO TeUYeHMs UeTOBeYeCKOV XW3HW CBUAETENIECTBYIOT CJIOBa €XeTHEeBHOTO
IIPaBOCIIaBHOTO OOTOCITY XKeHWS: «0a muxoe, besmoaBHoe sxumue noxubem, 6o eaxom baaeonecmuu u uucmome» (I Tumodpero 2: 2).



OcBsrtieHHbIVI MMeHeM boxxunm, HaITpaBJIEHHBINT KO 6Hary OJvDKHero, He3aMeTHDBIN 6yL[HV[quH7[ TPyQ
OCMBICJISIETCS B paMKaX METOHVMMIYECKOro IlepeHoca nofcednebrocms ecms Bpemsa cayxenus / lifetime is the time of
service: “...it may be just as necessary a part of the divine service that I should serve at a desk, a counter, or a machine,
should sweep a room or tend a child... For the great Master of all who knows all our work, measures it all, not as
we do; He sees the glory of the cup of cold water and the divinity of the commonplace” [19]8.

KoranrmsHOM MaTpuiient i 3Toro dpparmenTa craam crpokm Epanremmss or Mardes: “And whosoever
shall give to drink unto one of these little ones a cup of cold water only in the name of a disciple, verily I say unto
you, he shall in no wise lose his reward” (St. Matthew 10: 42) — «} KTo HalIOUT OAHOTO M3 MaJIBIX CMX TOJIKO
uauiero x0400HOoU 600bL, BO IMS YU€HMKa, VICTVHHO TOBOPIO BaM, He ITOTepsieT Harpazsl cBoer» (Md. 10: 42)°.

KoruurmsHbeII niepeHOC nobcedneBHocms ecmv Bpema «masvix Oes» [9, c. 87], BOSHMKIIMII Ha OCHOBE
HPUBEIEHHOTO €BaHTeJIbCKOTO V3peueHNs, OIIpelelIgeT IeHHOCTHOe HalloJIHEHMe IIOBCEHEBHOCTY,
Ka4yeCTBeHHYIO ITOJTHOTY ObrTvst: «[J1aBHOe B Xu3HU — 6Bceeda mennaTh oM 100po. Ecim He Moxerns fienarth
Iy1sL JIEOTIEVE 000po OOJIBIIIOe, ITOCTaPAVICS COBEPIUNUTD XOTSI ObI Matoe» (CeaTuTers Jlyka (B.®. BortHo-Scenernkmit))
(mwrr. o: [13, c. 95])1.

B nommHEOM H00poMeaH BpeMeHHOe, ITI0OBCeTHEBHOe CJIMBAETCS ¢ BEYHOCTRIO: «Beerma uujume dobpa v
Aapyr apyry u BceM. Bcerma padyiimecs. HempectanHo Mosumecs. 3a Bce 0sa200apume: OO TakoBa O Bac BOJIS
boxust Bo Xpucre Uncyce. Hyxa ne yeawaime» (I @eccanonuxmiinam 5: 15—19) — “Ever follow that which is good,
both among yourselves, and to all men. Rejoice evermore. Pray without ceasing. In every thing give thanks: for
this is the will of God in Christ Jesus concerning you. Quench not the Spirit” (I Thessalonians 5: 15—19).
YuorpebiienHble 3meck Hapeuwns ever, evermore / 6ceeda;, without ceasing / HenpecmanHO IIOIUEPKMBAIOT
IIOCTOSIHCTBO ToOpomeraHvs (Tpyda), PamocTy, MOJIUTBBL WM OjarogapeHs, COCTABJIIOIIVIX BHYTpeHHee
GoraTcTBo UeI0BeYeCcKOro OBITHSL.

OTKa3 OT XpWUCTMAHCKOV Bepbl KaK MCTOYHMKA TBOPYECKOrO Hayasla ¥ IOJIMHHOIO KPUTepus LIEHHOCTeN
HpuBeJI eBPOIeVICKYIO IIMBIIIN3AIIMIO0 K MUPOBO33peHuecKoMy Kpusucy. KaTeropust «BedHOCTb», 3aHMMaBIIIAs
Ha IPOTsDKEHNV BEKOB LIeHTPaJIbHOE II0JI0KeHVe B IIOHVIMAaHWUY ITI0OBCETHEBHOCTH, TIOCTEIIEHHO BBITECHIETCS Ha
nepudepuIo ¥ CTAaHOBUTCS aOCTPAaKTHOVI, OTOPBAaHHOV OT 3€MHOVI JKI3HM YeJIoBeKa; IIOBCeTHEBHBIN TPy, TepsieT
aKCVIOJIOTVMUeCcK MapKMUPOBAaHHYIO COCTaBJIIIOLIYIO «CIyXXeHwe bory m Ommoxaemy». Ha sg3pIKoBOM ypoBHE
IAHHBIVI KOTHUTUBHBIV CIBUT OTpa’kaeTcsl B M3MeHEeHMM KOHHOTALN JIeKceM everyday!l / 6yonu.

C cepeguuber XIX Beka BXOOST B yIoTpeOileHMe OTpMIIaTeJIbHO MapKWpOBaHHBIE cjIoBocoueTaHws dull
everydayness / cepvie 6yonu, HatippumMep: “Their dull ‘everydayness” (M. E. Durham, 1904) [23]; «1HM MernbKaim,
JKVM3HB TpO3WIa ITyCTOTOV, cymepkamu, Beunvimu 0youamu» (V1. A. Torgapos, 1855); «[IpuBEIUHBIE SIBIIEHVIS Cepblix
0yOHerl VICTOPMM YCKOJIb3aJIi OT JIyXOBHOTO B30pa VICTOPVMIKOB KaK sBJIeHVs, He 3ac/TyXVBalollyie Cepbe3HOTO
BHvMaHMs» (JI. C. Akcenmspon, 1919); «Ho, xorma Best paspylnTesibHas dacTh ObUIa KOHUYEHa M [IOJDKHa ObUIa
HayaThCs co3MIIaTe/TbHas, TIOTheM Y BCeX Cpasy yITal, TOYHO KOHUWIIC IPa3IHUK Y HaCTyImvum cepbie 0yonu» (IT. C.
Pomarnos, 1922) [10].

8 «Cayxumv boey MOXHO cayxa 3a npusabkom, 3a pabouum croAoM UAU CIAnKoM, H0OMemas KOMHANMY UAU YXaxubas 3a pedeHKoM...
Briagplka Bcex, 3HAIOIIMII HAIllM TPYZBl, OLIEHVBAeT He TaK, KaK MbL. OH BMOUT OOJIbIIOEe B dYallle X0400HOU 600b. W
bosxecmbenmoe 8 nobeedreBrom»-

9 «MeJKye XOpoITvie ITOCTYIIKM — 3TO BOJIa Ha IBETOK JIMIHOCTH Jesiopeka. CoBceM He 00s3aTeTbHO BEUINTH Ha TpeOyIommm
BOZIBI IIBETOK MOpPe Bozbl. MOXXHO BBUIMTB IT0JICTAKaHa, M 3TOro OyzIeT JOCTaTOYHO, YTOORI yKe VIMeTh ISl KM3HYM OoJIbImoe
3HaveHme.. B stom cinose TocriogHeM — BhICIIee BhIpakeHWe BaXXKHOCTV Majloro 1ob0pa.. Uepes Masioe, Jierkoe, c
HavOOJTbIIIeNT JIETKOCTBIO COBepIlaeMoe JIeJIo UesloBeK Oojlee BCero MpMBHIKaeT K TOOpPY... OT MasIoro HMPOVICXOIUT BeJIVIKOe.
“BepHbIit B MasioM” OKasbIBaeTCsS BEPHBIM B BelMKOoM» [1, c. 200—207]. Cp. cTpokM m3 CTMXOTBOpeHMs cecTpbl Mapdo-
MapumHckon oburern Mitocepaysi B Mockse, ocHoBaHHOU B 1909 ropmy mperroqoOHOMyueHWMIIEVI BEJIMKOW KHSATVIHEV
Emmzaseront ®emoposront (Pomanosoir): «Ham He HyxHO cumrarth, // Ckombko myrn Mel criaciy, // CKOMTBKVMM JTIOSM
riomory. / / MBI TOJDKHBI TOOHATHCS 0T / / CKopOHO 3eMyut 1o past u1 / / PapoBaTecs ¢ aHrestamu / / OO ogHOV CriaceHHO
myre, / / O6 00Hoil uauie x0100Hot B00bt, / / Todannoii 6o uma Iocnoda» [3, c. 120].

10 Cpsarurens Jlyka (Bastentmn ®enmmkcosuu BoviHo-flcenenxwmm, 1877 —1961) — apxmemmckoll, mpodeccop XUpyprumu,
maypeat Cramumackovt mpeMum (1946). VI3 BocrioMMHaHWMY O TaIIKeHTCKOM Itepmope ero Xum3Hu (20-e romsr XX Beka):
«OpHaxmaer Bragpika JIyka 3aMeTwT Ha CTyTIeHbKax TOPOJICKOV DOJTBHUIIBI TeBOUKY-TIOAPOCTKA VI MaJIEHBKOTO MasTbuMKa. ..
EnvHcTBeHHBIV B TOpOfie OJIV3Kuv YesloBeK — MaTh — B OoybHMIe... JIyka 1oBest fieTeit K cebe B [IOM, HaHsUI JKeHIIVHY,
KOTOpasl yxaXXypajla 3a H/M, II0Ka He BBI3/IOpOBeJIa X MaTk... Jepouka [IIlypa]... crasa xopolmer MeIMIINMHCKON CEeCTPOVA.
Bragpika Jlykxa nocmosanno mocwuian Illypy mo ropopy mcKaTe OONMBHBIX, HYXKIAOIIMXCS B ITOMOIIV ¥ MaTepuasTbHO
ronaepxke. [Vx] Bragpika Jlyka HaBeIllayI IOTOM caM, IToMorait AeHbramm» [13, c. 95]. B romsr Bermmkort OtedecTBeHHO
BOVIHBI OH OBUI KOHCYJIBTAaHTOM Bcex rocnmrasienn KpacHOsIpckoro Kpasi, IJIaBHBIM XUPYPIoM 3BakorocrmTais. V3
aBToOMorpadvm: «PaHeHbIe 0puITePHI M CONAATHI OUeHb 00 MeH:1. Korma s1 00xomyI TaTaTel 10 yTpaM, MeHsI pafioCTHO
TIPUBETCTBOBAIN paHeHEle. HekoToprre 13 HUIX, Oe3ycIIenTHO onepupoBaHHBIE B APYTVIX TOCOIUTAIISX 10 TTOBOLY pPaHEHWs B
GorpIX CycTaBax, M3JIedeHHble MHOIO, HEM3MEHHO CaJIIOTOBa/IV MHe BBICOKO IIOIHATBIMM IIPSIMbIMYM Horamv» [Tam xe, c.
124].

11 Bo sropowt nonmosvHe XVIII Beka B ceMaHTIMKe TprlaraTelIbHOTO everyday BO3HWMKaeT HOBOe 3HaudeHUe “to be met with
every day; common, ordinary” («BcTpedaembIVi KaXXIbIll I€Hb; OOMXOIHBIVI»), HEPEIKO C OTPULIATEIBHON KOHHOTAIVe
“commonplace, mediocre, inferior [of people and their attributes]” («oOBraHBIV, cpemHMt, Xyaumii»), Hartpumep: “Things of

common concern... make no slight impression on everyday minds” — «OOulecTBeHHBIe MHTEpeChl He 3aTParmBaioT
nobceonebnvie  ymer» (W. Shenstone, 1763). B cepemmue XIX Beka (1862) mosiBIsieTcss —CyIIeCTBUTEIBHOE
everydayness/noBcedneBrocmo, KOTOpoOe HepeKo ymorpe0bssieTcst KakK CYIHOHVIM CYITIeCTBUTEITEHOMY

commonplaceness/banaivrocms [23].



B ocHOBaHVMM TIpMBEIEHHBIX CIOBOCOUETAHMV JIEKWUT IIPOIlecC KOTHUTMBHOW MeradproHmMmm [17]2. B
CJIOBApHBIX OIpefIelIeHNsIX IIePeHOCHOTo 3HaYeHs j1eKceM dull/cepbiii/cymepku TeHTPaIBHBIMIL SBJISIIOTCS. CEMBI
‘oTpuIaTenbHBIN , ‘OTCYyTCTBUE ApKoro uyscTBa (dull ‘boring’; cepovii ‘HideM He 3aMedvaTeNIbHBIN, cymepenHoe
Bpema ‘o cMyTHOM TIOpe, Oe3BpeMeHbe’); B OyKBaJIbHOM 3HaueHMM dull/cepuiil/cymepku yKa3pIBalOT Ha HEXBATKY
cgeta (‘not clear, bright or shiny’; ‘macmypHbI’). MeTOHMMITYECKast CBS3b N0AYMbMbL (B Ka4eCTBe VICTOUHWKA)
OTPUIIATEIILHOTO  IICHXOJIOTMYECKOTO COCTOSHMS (B KauecTBe Iiein) OOyC/IOB/IMBaeT IpVBHeCeHWe B
KOHIIenTTocepy TEMHOTBI OLIEHOYHOTO KPUTEPIs, JIeXXalllero B OCHOBE METOHVIMUW 1MeMHbL (ICTOYHMK) BMECTO
OmpuULAMeAbHO20 CYxOeHUA 0 memHom (Lesb). Metadopa HeeamuBHoe — 3mo0 memMHOmMA SBJIAETCS NaIbHEVIIIVM
obobmennem  MeroHUMMM.  OTpuiaTesibHas ~ MapKMPOBaHHOCTB  IIPMBEEHHBIX  CJIOBOCOYETaHWI
CBUJIETEJILCTBYIOT O BHYTPEHHEV HeyIOBJIETBOPEHHOCTY HOCUTEJIeN! sI3bIKa Cofiep KaHVeM OyITHITHO XM3HM 3.

Anams ocobeHHOCTeVT BepOaI3almy aKCHMOIOIMIecKOro acleKTa KaTeropiui «IIOBCeIHEBHOCTb» ITOKa3aJl,
YTO Ha IIPOTSDKEHMM BEKOB CTPYKTypooOpasylolllee 3HadeHVEe WMeIO MeTOHWMMITYecKoe IIpoelpoBaHue
‘everyday life is the time of work/service’ (‘nobcedneBrocmes ecmv Bpems deaanus/cayxenus’). B XVIII—XX Bekax
coflepkarejibHasi CTPYKTypa WCCIedyeMoVi KaTeropmy IIOABeprylack MeHTaJIbHBIM TpaHChOpMarysiM:
KOHHOTaIMy MeTadpTOHMMMYECKMX ctoBocodeTaHmmt dull everydayness / cepvie OYOHU CBUIETEIIBCTBYIOT O
PpaspeiBe KOTHUTUBHBIX CBSA3€V MEXIY KaTETOPUSMM «II0BCEITHEBHOCTE» VI <BE€YHOCTE».

Crmcok InTepaTypsl

1. Apxumandpum Woann (Kpectosiku). ITportosemy 1973 —1994 ropos: B 2 T. M; TIckos, 1994. T. 2.

2. bpodess @. I'pammaTika mysyomsanyv. M., 2008.

3. Bamxun B.B. Xpucrosov Llepksu 11BeT Onaroyxanusivt. JKnsHeomvicanme rpenogobHoMydeHmITsl Bermkort Kusariam
Emmcasetsr @eomoposnbr. M., 2001.

4. I'1adxo6 b.M. TonkoBaave Epanrermist. Cesaro-Tpowiikas Cepruesa JIaspa. 1913 (2000).

5. Iarw B. ToJIKOBBIN CJI0Baph XMBOI'O BEJIMKOPYCCKOTO A3bIKa: B 4 T.. M., 1956. T. 1.

6. Mavun U. A. Cobpanmue countHenmm B 10 Tomax. M., 1996. T. 6.

7. Maudano6 Andpeir, vepeit. CesineHHuK IlaBern ®mopeHckuit // JIyxOBHO-HpaBCTBEHHBINI MOTeHIMal Poccum.
Apwmasup, 2007. C. 28 —31.

8. MapxoByeba O.1O. IToBcemHeBHOCTD Kak ObITHE UertoBeka/ / BectHrk OMcKoro rocymapcrseHHOro yHuBepcurera. 2006.
Ne6, T. 1. C. 111—117.

9. Handenoba J1.I1. Mup pycckoro uesioseka XVI-XVII Bs. M., 2003.

10. Hayuonaasueii Koprryc pycckoro s3bika. URL: http:/ /ruscorpora. ru (maTa obparmerys: 25.03.2009).

11. Opaoba H.M. IlpeniemeHTHas CUTyalMs BETXO3aBETHOTO WCTOKa B TMpoOCTpaHCTBe TekcTa// MexmyHapomHBIN
KOHTpecc IT0 KOTHUTUBHOV JIMHTBUCTIMKe: c0. MaTep. Tambos, 2008. C. 126 —128.

12. Mucvma apxumannpwura Voanna (KpectbsakmHa). Cearo-Ycnerckni Ilckoso-ITewepcekmit MoracTsIps, 2006.

13. Céamumens JTyka Kpsmackur (Boviro-Scenertkmmi). «51 momobwt crpamanme...» Asrobuorpadus. M., 2007.

14. Cao08aps pycckoro si3bika XI— XVII Bekos. Bem. 15. M., 1989.

15. @acmep M. DTVIMOIOIMYeCKUT CJIOBaph PyccKoro s3bika. M., 1986. T. 1.

16. Ile6yo6a H.I1. KynbTypa Kak cucTeMa IieHHOCTeN. M., 2004.

17. Barcelona A. On the plausibility of claiming a metonymic motivation for conceptual metaphor // Metaphor and
Metonymy at the Crossroads / ed. by A. Barcelona. B., 2000. P. 31 —58.

18. British National Corpus. URL: http://corpus.byu.edu/bnc/ (nata obparuerms: 11.02.2009).

19. Cope  H. F.__Levels of Living. Essays on  Everyday  Ideals. N.Y., 1908. URL:
http:/ /www.gutenberg.org/files/18712/18712 —8.txt (maTa obpamenms: 25.03.2009).

20. Geeraerts D. The interaction of metaphor and metonymy in composite expressions // Metaphor and metonymy in
comparison and contrast / ed. by R. Dirven. B., 2003. P. 434 —465.

21. Goossens L. Metaphtonymy // Ibid. P. 349 —377.

22. Lakoff G., Johnson M. Philosophy in the flesh. N. Y., 1999.

23. Oxford English Dictionary. URL: http:/ /dictionary.oed.com/cgi/entry/
50079101?single=1&query_type=word&queryword=everyday&first=1&max (;1aTa obparrerms: 31.03.2009).

24. Radden G. Time is space // Human Contact through Language and Linguistics. Frankfurt a/M, 1997. P. 147 —166.

25. Mumponoaum Anmonuil Cypoxccxuit (brrym). Yaurecs mommrecs! Kimn, 2003.

OO0 aBTOpe

M. H. KonHoBa — xaHz. ¢wion. Hayk, goit., PI'Y vm. V. KanTa.

Author
M. N. Konnova — PhD, associate professor, IKSUR.

12 [T, TepapTc, camTaroninii MeTadopy ¥ METOHVIMMIO ITPOTHBOITOTIOKHBIMM TIOTIOCAMVI €IMHOT0 KOHTMHYYMa, YKa3bIBaeT Ha
HaJI4yie IIPOMeXyTOUHBIX CIIy4aeB, KOIra B OCHOBE SI3bIKOBOTO BBIPasKeHMsI JIeXaT o0a KOTHUTMBHBIX ITpotiecca [20, p. 354].
J11s1 0003HaUeHVIS 3TVIX IIPOMEXKYTOUHBIX SBJIEHUV OBUT ITPeIUIOXKeH TepMIH «MeTadpToHMMMS» (metaphtonymy) [21].

13 JlpuumMHa HEYHOBIETBOPEHHOCTU cepbiMi  OYOHAMU BO BHYTpPEHHEVI OTOPBAaHHOCTM IIOBCEIHEBHOIO TpyHda OT
rpeoOpa’Kaiolrieit CWIbl BEpbl, JIOOBM M CMUpEHWs, KOTOpble «ObUM 0e30IMOOYHBIMM ITyTEeBOLMUTEISIMI JIIOHEV B
OyIyIomeM XMUTEFICKOM MOpe T BeJIN 3a OO0V B XKM3Hb MCTVUHY, UICKPEHHOCTD VI IIPOCTOTY. <...> Beymkue mmeassl 4mcTOTHI
VI CBATOCTVI IIOPO>KIIAJIN XKeJIaHVe XWUThb U TPYAUTBCS BO MM 3TUX MIeasIoB, a CMUpeHe BO3HArPakIaJIo TPYKeHWMKOB CHIION
ot bora k ceprrenmo m1x» [12, c. 9].



